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Presentación

La relación de los indígenas con su territorio.
El territorio es muy estrecha, es parte fundamental
de su vida; así como lo son los recursos naturales
que existen en sus tierras. Desde sus ancestros,
los indígenas han cuidado de su territorio, se han
organizado comunitaria mente, tienen sus propias
leyes y reglas. Sin embargo, no pueden estar ajenos
o los derechos y responsabilidades que tienen, como
ciudadanos de este país y como miembros de una
colectividad, poseen de acuerdo con nuestro legislación
y con los convenios internacionales.

El proyecto "Conservación en Áreas Indígenas Manejados"
CAlMAN, ejecutado bajo contrato entre USAID y Chemonics
Internacional inc.. tiene como propósito trabajar en la
consolidación territorial, el fortalecimiento de la capacidad
institucional y buscar la sostenibilidad financiera de tres
nacionalidades indígenas: Colón. Awá y Huaorani.

Para ejecutar el componente de Consolidación Terrilorial,
el proyecto cuenta con la participación directa de lo
Corporación de Gestión y Derecho Ambiental ECOLEX,
quien en coordinación con las federaciones de las
naciona Iidades antes indicados desarrollan experiencias
en materia de tenencia de la tierra, derechos colectivos,
mediación comunitaria, territorialidad indígena; así como
en programas de capacitación a paralegales comunitarios,
entre otros.

El objetivo de la presente cartilla es dotar a las comunidades
indígenas de mayores conocimientos dentro del campo legal,
a través de temas relacionados con el medio ambiente,
los recursos naturales, el territorio, la biodiversidad.
entre otros, a fin de que optimicen sus capacidades en
cuanto a las distintas actividades relacionadas con estos
temas. que les afectan directamente.

Al conocer mejor los derechos y las responsabilidades
que cada uno tiene, como individuo, como miembro de
una comunidad, como parte de una nacionalidad indígena,
como habitante de un país, como dueño de uno extensión
territorial, podremos actuar en concordancia con las leyes,
podremos hacer respetar nuestros derechos, tanto colectivos
como individuales, y cumplir con las. responsabilidades
que las leyes estipulan.



Nues-tro derechos y
nues-tras respon abilidade

"...Nosot ros csnsm os nuss cr as p rop ias lEYES }
El di rEc tor io ES quiEn conoce El problems más cercan o

Y como f Ederaci6 n} ES la máxima autorida d ..."



L o dere~os

Los derechos sirven para que los seres humanos
vivamos mejor y nos respetemos unos con otros.

Ayudan a que los tu ertes no abusen de los déb lles ,
los grandes de los chicos, los poderosos de los que
no tienen poder.

Todas las per- sones tenemos derec bos . Las mujeres ,
los hombres, las niños y los niños, los jóvenes, lali
ancianas y los ancianos tienen derechos: derecho
a la vida. a la edu cación, a la salud, al descenso,

al trabajo, al respeto...

La ,-eH pon bil lda...... .<:; ....

Tenernos derechos, pero t ambién ten mos r esponscb llldodes.

Cuidar los recursos naturales de nuecrro territorio, es una
r ~pon~abilidad de las personas y de la nac iona lida d Cotán.

Adminie;trar el territorio con ser ledod y honest idad. es una
r ~abil ldad de loe; cotones que se encargan de cdminlstror'
el territorio.

/

l~rlclar:

rI) Todoe loe; cornunldodec t enemos normas, que nos permiten
vivir mejor y de manera organizada.

(1\ Aunque las normas y los derechos de una comunidad no estén
escritos, sirven, porque todos loe; conocen y los respeta n.

(1) En una comunidad, en un país, todas la li per-sones tenernos
der ec hos y r esponsa bilidades.
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e es par o os

"...Para nosot os, los a'f,
la lEY ES una forma

dE poner igual Es los pens arrusnt.os
(:lE: las distintas pErsonas ..."

Sí, lafi per-sones tenernos muchos diterenciafi,

somos de difitintafi culturos , tenernos diterentefi

c os tumbr es , unos vi ven en la ce lvo y otr os en

enormes editiciofi, unos en el mar y otr-os en la

mont aña , unos son j óvenes, otr-os con viejos ...

N o importa. Ante la ley, todos somos iguale~.

La ley es igual para los adultos. para los

j óvenes . para los r lcoc, para los pobr es, para

los cornpes lnos, para [os comer e.lentes, para los

or teconos , para los pueblos ind ígenafi, para [os

rnest lzos o para [os blancos. Ante la ley, todoe

somos iguale~.

N olvida :

fil U n pois tiene norrnos, que se llaman leves.

fil L o e; norma; de un pele, que es ton escr ltos

en la Const i tuc i ó» Política, son para todos ,

y t odo; t enernos que r espetcrlcs.

(il Todos somos iguales ante la ley.

/
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L o s derechos y
res p onsabil.idades de

l.a n a c i o n a l. i d a d e s indÍgenas

La C ons t i t u c ió

P o íti c a

del EC'-l..ado r "... Ia palabra dE nuss cr o pueb!o,
nuss cre lEY anc cst rai, como lEY mayor
dEl principio dE cn:aci6n dE la tiErra)

ahora SigUE para nosotros .
SEguimos buscando la paz .
La Constituci6n ES buena,
nuest rs lEY ES bUEna..."

los cotones también somos ecuatorianos .
y respetamos la Constitución Política del Ecuador.

tá
eecercrten ur y

olect vos de las
nas.

Nadie puede dejar de cum plir lo que está
ita en la Consf ltuc l ón "Polít ic a .

nstituc ión está por encima de todo.

En la Constitución Política, están escr itos nuestros
derechos y nuestras responsabilidades como habitantes
de Ecuador y tamb ién I sobllldc des que tiene
el E o n la

En



~-

No o1vldar:

fi) NueGtroG derechos y nuectr oc r esponsobllldodes

están escrltcc en ver-les leyes, y especlolmente,

en la Consflruc ión 'Política del Ecuador.

fi) La Constitución y las leyes hacen respetar

nuec tr os der-echos y nos dicen cómo cumplir

nuestras r esponsobi Iidcdes.

fi) Lo'3 derechos colectivos de lac; ncclonclldodec

indígenas están reconocidoc; en la Constitución

'Política del Ecuador.

fi) La Constitución es lo ley que está por encima

de todos las otras. Ninguna otra ley del país puede

decir cosas contrarioG a los que dice la Constitución

Política del Ecuador.
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Los d erechos

colectivos

En el año 2000 un niño ái, ttugo Lucitante,

habló en la~ Nacione~ Unida~ sobr-e la~

ncclonolldodes lndlqenos y los pr oblemoc

que tienen en Ecuador. Dijo, cosos como este:

•...TEnEmos pro bternas con
las compañfas pecrotcres po rque

contamin an los sustos y las a g uas
por los d ErramEs ds pet r ó leo .

TambiÉn nEcEsitamos
qU E El gobiErno nos dE una esc ue le .

Como nacionalidad a 'i, tEnEmos dErEcho
a qUE la compañfa pEtrolEra

E la todo los d ño



Hay dos clcses de der-echos:

los der-echos lndlvlduoles y
los der-echos de les cornunidodcs.

Los der-echos de los nocionolldodes

lnd iqencc son D e rechos Colectlvos.

Los der echos lndlvlducles ,

o de cada per-sono, son diterente~

a Íos der-echos colecf lvos.

Cuando se habla de un

derecho colectivo, se habla de

un derecho comunitario,

de una colectividad,

de una nacionalidad ,

que se ha organizado ~egún

la~ neces ldodes de lec per-sones.

Todo~ neces lt omoc conocer

[os der echos colectlvos y vigilar

que se cumplan, para detenderno~,

para opovcrnos y no dejar que se

cometan cbusos ,
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1':1 cnnv<"nin '('j,!) c:I(a lu {)I'I '

Knb,· f.... Pueblos I ndi,H("nuK .V ' l'r i l>u. l e s

En el año 198 9. una importante organización internacional.
la Organización Int ernaciona l del Trabajo (OI T), pr-opuso
o rodee los poicec del mundo que t ienen pcebloc indígenoli.
que f irma r on un convenio para r eepetor los de-ec hos de
ecc e comcnldodee, el Convenio 169.
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Lo e; or gonizocionec; ¡ndíge noe; eccc tcr-lcnce lucha r on poro

que fueron recooocldos 'O:uc; de-ec hos. ha d o que en 199 8 .
el Edodo ecuatoria no. reconoció 10'10 de -ecbce colecttvoe
de 10< pueblO< indígena < y fi rmó el Convenio 169.,
EiCo,;or,e< Nacional ,e< el que aprueba la. leves y lo.
c~nveniOt; ( teénccicnclec.
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Ii\ Ademé < de lo. de recho. que tenemo•
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Convenio 169. que lo compromete a~te ' '1 1 ~' 1 "!Vi! '
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¿.. ClllúlcN Non nlllcsl.ros

t)crcchON CotccliVON"~

Lee máli lrnpor-tont ec son:

ri1 D erecho <obr e lo li erro y <obr e el lerritorio.

fil D er ec ho eobee [oc r ecur sos notur c lec.

ri1 Derecho <obr e la blodlvcr s ldod.

ri1 D erecho a la c onccltc previa.

~!.(";'~onoc imientoe~



ierr e r itorio

"...AI prInCipiO había muy poca tiErra,
psro Chlga pUSO una lomb riz,

qUE con SUS exc rement os ,
fUE aurncnt anrio El tam a ño dE la tiErra

hasta qUE liEga a SEr lo qUE ES ..."

Cuando dec irnos "tierra', hoblornoc de una extenclón

de terreno, que puede tener título de propiedad.
Un pedazo de tierra que pertenece a una per-sone

o a una familia. O el lugar donde vive una familia.

I"i"lo I"i o

Para la ley, el territorio es diferente de la tierra.

El territorio es el conjunto de Íos t ierroc de nues tr-o

nacionalidad, con les vlviendcc, los onlrnoles, el bosque...

Todo lo que ec;tá en el territorio cofán nos pertenece.
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Tener un mlcmo territorio. es una de las cosas que noc une,

como ecuatorianoc;, a los de la costa, a loe; de la sierra,

a {os de la amozonío y a los de les lslos Galápagos.

Todos vivimos en un territorio. Y todo el mundo nos conoce

como República de Ecuador.

\

i erentes.

Todo lo que está en nuestro territorio es nuect r o.

.
(1) Paro la ley, tierra

(1)

Pero, así como tenemos derecho a vivir en ese gran territorio

que es el Ecuador, también tenemos lo responsabilidad de cuidarlo

y defenderlo, para que conserve ,c; u<; rios, cus montañas, sus bocques ,

sus animales. Para que roe; ec to'!-os_ pQ.dqmo_c; vlvir_ eJ:! paz ...

~isfru_tanQo ~de.lo~que es ñ e \.

" 'También tenemos u saber, que lo qu~e~tá en el subsuelo de estr o

territorio, co petróleo, le p!rt '. ece al 'Es cuotoriano, \

oc loncl, de todos lo~ cuat-01''10nO' .

Los recursos rninercles que están en el subsuelo de

nuestro territorio le pertenecen al Ectodo ecuatoriano.

111 <;obre nuec tr o territorio loe cotones tenernos el

título de propiedad solornente en Dureno y Duvuno.

y tenernos que hacerlo respetar.

III Debemoe; hacer respetar loe; derechos onces tr oles
de! territorio cofán.

III fc; nuec;tra responsabilidad cuidar eeoe territoriofi,
así como lo han hecho nuesf r os cnces tros.

11



1 ... u t .. 1·.1 . ... 1'1'0 ( ·!l;cl ..

Lo.. Área.. oturole.. Protegido....on exten..ione.. de tierro que el E..todo
cuido. poro que no ..e de ..truyon fo.. recur..o.. noturoles , ni lo gran
biodiver ..idod que hoy all í. Tombién ..e protege o lo.. per ..ono.. que viven
en e..o.. lugore.. y ..e le.. pide que oyuden o con ..ervor lo.. recur..oe.

Lo.. comunidode.. que viven en lo.. Ár ea.. Noturole.. Protegido..: Sinongoé.
Sábalo. Toyo..uconqque. Chondiono e. Alto Qcrmejo y lo FEINCE. pueden
utili.lOr todo lo que do el bo ..que. el aguo de lo.. r ío..... Lo que necc..iton
poro lo vida de todo .. lo.. dioe. Pero no pueden tener t itulo .. de propiedad.
porque e..o.. tierra....on del E..todo ecuatoriano.

Ahora ..e e..tá di..cutiendo lo aprobación de uno Ley E..peciol poro lo
Con..ervoción y U..o Su ..tentoble de lo Qiodive r..idod en Ecuador. poro
que lo.. comunidode.. que viven en lo.. Área.. Notu role .. Protegidoe,
tengan ..u título de propiedad .

El Minieterio del Ambiente hoce acuerdoe, con lo.. comunidode.. que viven
en lo.. Área.. Noturole.. Protegido..: Sinongoé . Sábalo y FEINCE. o trové..
de convenio.. de u..o y manejo. poro que puedan ..eguir viviendo en eso..
óreo.. y puedan u..or. de mane ro ordenado. lo.. recurso .. que ncce..ilon.

o 01 Id r :'

(i) En tierra.. de Área.. Noturole.. Protegido..
podemo.. hacer u..o y manejo de lo.. recur..os ,
Exi..te lo po..ibilidod de ob en r t tulo .. de
propledad...i ..e opru o lo L y E.. ecial poro
lo Con.. voción y U..o Su.. nto e de lo
Qiodi e ..idod Ecuador.



La C i r eu nse."i p ei l')n

·I e ... ... it.orial I nCl í !lenU

• ...Nosotros podEmos d Ecid ir
qut €S lo más impor t a nt E

pa ra nosotros y nUEstros pueblos.
Nosotros sabemos qu ilnES lo más necssr t erncs

y po r es o En la p lan if icación dE nuest ro d€Sa rrollo ,
nosot ros d ebsmcs su quiEnEs part ic ipEmos

y dEC idamos mE jo r.."

Lo Circu""crlpclón Terr!torial Indigena CerD. e. una unidad terr itor ial
que debe cer reconocida por el Eetcdo. Con su propio gobierno y
su propio población. Lo C lrc cnsc r -l pcl óe Territorial Indígena adminiGtra
l;: U ter ritor io. de acuerdo con la Conl;titución y loe [evec del pele,

Lo C TI podría tomor dec lelcnec cobr-e cómo vivir en el terri torio.
cómo defenderlo. cómo aprovechor lee r ecueeoe nctur clee, sln dee teut- lo.
y deccer cllcr lo culturo cof án.

Poro que exicto n [c e c lr ccncc r lpc ionee terettoelclee. ce oeceeito uno ley
a probada por el Eetcdo.

No OlVida.....:

li1 Una Circun.cripclón Terr l torlal lnd~lflO!.,p

cofcoes, podría adminic:trar.: ltor lo. en
beneficio de lo comun e amilioc. y d
acuerdo con lo Conl;titucion y leyel; del parl;.

li1 Debemos Impul. ar un proyec ta de ley. para
que [c e CTl "e eeon uno realidad.



¿.C "Ú I«..-H Ho n nueMlrOM der(.-cho~~

Vivir en nucs trcs flerr-cs cnceetrolec. que ahora
co n el t erritorio cofen. ee noes te c de recho.
Nadie puede dec ir nos que nos vovc moc de nces tr o
territ orio. porque es nuce tr-o y vivimos en él desde

hace muc hl s irnos o ñoe.

'Por ese nadi e puede vende r nuestece t le rr-oc , y nadi e
nos loe; puede quitar. aunqu e en el territorio exlc tc
pet róleo, modero o miner-c lec.

Tener lo prot ecci ón de l Ec tcdo y de loe; leves. ncc
garant izo que conser vemos nues tr-oc tt errcs. Si por
necet-os fierr-os hay conf'Ilc toe o pr- oblemoc. nues tro
comunidad tiene el de recho de - eeolver lcs , y c;i es
nec eserl o. pod emos exigir 01Ec todc que nos ayude
a cc lucicnc -Ice .

Si t enernos t ítu lo, de propiedad , nuest r -os der- echos

cc br e lo tierra . es t én garant izadoe; por el Ectcdo.

No hoy que pagar por el título de pr opiedad. porque
eornoe ncclcnc lldodes ooceetr-o les. E c; obligac ión del
E.tad o entregar loc; gratuitamente.

No pagar lrnpuestc predial también es un derecho.
Lo; tier ra, ccmunlfcrlce no pagan porque son
de poeecl én c nceet ec l.



FlACSO - P.¡~Ii~t"r::<

--

¿!oCuúl~M MOl' nucM'lruM

' ·eM ponKnbil ¡dudeM-:?'

,..-----.­---
"Jli1 f U 1 -----.-C IJ¡o __- -

~----

----------- -- - --

_. -- - _.---- --

/--­»:,

Lo s r ecponecblildcdec mó~ Impor-tontec sor» cuidar y

defender nces t ec territorio.

Para vivir t -cnqullos , t enemos la - ecpcnscbllldcd de
eccor t ít u l o~ de pr opiedad de nceet - ce t leercc.

El [ncfi tuto Nocionol do Deecr- rollo Agrorio ( IND A)
ee [a loeflt ucl ón encargada de en tregar los t ítu loc;
de propiedad . cuando nceetrce t le r r-c e no es té n en
Áreac; Naturale(; Pro tegidae; .

No~otro~ tendr-emos que lnecr-lb lr-lcc en el Regi(; t ro de
la Propieda d de nuect r c ca ntón.

y es nce s tec recpcnccbllldo d ee tcr otentos, porque
machee perconoc quieren opr-ovechceee de loe; territorio(;
de lec oocloocll dcdec indígena e; y con enqofioc , ucorloc
en cu benefi cio.
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Para que el INDA nos adjudiq
nuestro tierra, tenernos la

r esponsobllldod de elabor a r un
Plan de Manejo.

El Plan de Manejo es un document o

en el que debernos escr-lbir qué tenemo
nuectr o terri torio: árbolec;, cami

ve r es de agua, y explicar c ómo
v oc; a utilizar.



Derecho sobre

1-os rec-ursos na-(:,-ura1-es:

el agua. el bosque. los ani-.nales ...

ecursoc,

(/
ara-~adrin!l>1rar y usor los re rsos natu1le~
}~mo~ que utiliz~r nues tr os pr opios cono lml ntos,
[os conocimlentos que nos n dejado como her ncia
fiue~tro~,..ancy~t os. cotane~ slempr e hemos
cuidado [os árbole~, les plcntos, los onlmcles que

nos acompañan en la vida ... Pero ahora, como eston

los cosos, tenernos que culdcrlos mucho mos, para

que no descpcr ezccn...

Para mejorar la economía de la tamilia podernos

hacer pr ovectos , usondo alguno~ r ecursos ncturoles,

en torma ordenada.

17



Respcosobllldcdes sobre el bosque

Loo; ccmcnldodee debemos utilizar el bosque de
buena maner a .

Si quer e moc comercializar l o moder a d e nuec tr oe

ó rboleo;, tenernos que ha c er un Plan de Man ejo.
Es te Pl a n de Manejo ti ene que ee t c r fi r mado por
e l 'Regente Fceest cl , que es uno per -s one a utor izada

por el Mini<terio de l Ambiente.

Uno vez que tenernos el Plan de Manejo. hay que
ped ir 01 Minio; te r io del Ambiente. una Licencia de
Aprov echamiento. que ec uno autorización pa ra
comercial izor la mode ra de nuee tr oe ci rboles ,

Pa ro tronsportcn fue ra de nuee tr o territ or io.

(a madera que vernos a vender, hay que cocer una

G ula de Oreulaolón . En todo el pe le hoy meches
t I" donde ee exige es te per-mis o.

r:¡, ' aprovechor loo; r ccursos no modeeoblee
tc .), poro ceoe c orne r clclec .

","",.,¡,;¡o,or otros permi sos y elaborar otro

a c ontrolar. que per-sones de la
edlc rloc o ex tro ños. no comercial icen

a~era . ni lec pr oductoe no mc dce c blec.

Muy Importante:

Cor tar e -bolee en c an ti dad,
<in un Plan de Manejo Cta lo
Indlecr irnincdo ), ec un de lito
ccnclcncdo por la ley.



Respcnecbllldcdee sobre el uso del agua

Pa r a «ser el cace. que últ ima men te esto escoce
en el mundo. debemos conce rvcr lo vegetación
que prot ege le c ver t ientes: de agua y c r r-ovoc
que exle t en en nuest r-o t erritorio.

D ebernos es tor otcntos pa ra no conta mina r
el ccco. y vigila r que ot ros, ec pec tcl mente
lec e mpr ecoc , no lo c ontaminen .

S i conocemos c ecee de cont a minación. e l; nues t r- o
r eeponschi lldc d denunciar a loe cctor-ldcd ec
compe ten tes. y exi gir lo scnc ló n de acue rdo con

lo ley.

S i neces lt c rnos cccr grande", ccntt dc des de agu a ,
para e l turl emo o el comercio. debernos sollcltc r
un per-miso eepec icl CConc;ejo Nac iona l de
Recur -s os H idr á ulico.,; ).

Contaminar el agua ec un delito
que ce so nc lonc con la c á rcel.



'R~ ¡fidad~ ~obre el
culd do ele u tr~ animol~

D Cniga fUE convr r crend o
a los hombres e:n arnmalss .

El que: te:nfa colfar blanco y ro jo
le: convirti6 e:n t ucán ;

a otro le: convirti6 e:n gu acamaya
porque: te:nia voz fuer t e...

El que: pint6 su cu shma fue tig re:;
al qUE. miraba mucho le: hrzo ven ado ... "

Todos sobemos que en nuestr-os bosques cada vez hay
menos cnlrnoles. Et,;o perjudica al bosque, a los cnlrnoles

y a (at,; comunldodec que viven en el territorio.

Para tratar de concervor los especles cnlrnolec, clquncs

de les cueles es ton en peligro de decopor ecen tenernos que

cazar o pescor Gola para la alimentación de la tamilia
o de la comunidad, en los épococ

y en los lugaret,; permir ldos

por la ley.

Debemot,; usor tormat,; de cazar o peccon

_¡:~~~l'iñ<o pongan en peligro a [oc onlrnolec.

podernos vender onlmoles del bocque,

porque este actividad et,;tó prohibida por
la ley.

No debernos permitir, que perconoc de la
comunidad o extroñcs, sequen onlrncles

y loe comercialicen. Si esto pose, hay

que denunclorlos.

20
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Par a que ~igan exlet lendo plontos que c ur a n,
para que nue s tros hijoe puedan ollment or se
c on 105 frutoc; del bosque y puedan t r eporce a

una rama de ch iporo, nuestro r esponcobllldcd
es c uidar lo que tenemos.

21

E~ nuesfro responscbllldcd sembror en

la tierra s ln da ñarla, usor el a gua s ln
desperdlclor-lc, caza r o pecc or para la

alimentación de la familia o de la comunidad .

l'

u Impar too

La ley dic e : Quien cace, capture, recolecte
o comer c ia lic e espec les de la fauna sll ves tr e,

pr ot dos por la ley,; á reprimido con
pri; ión de u o a tr e o ños.

Si 105 cutor ldodes descubren que est ornos

vendiendo cnlmclec, n05 105 quitan.
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· c h .o obre

1 biodiver ¡dad

" ...con rElación a rnent ener
El mEdio arnbrsnte sano,

En vErdad, no SE cum ple.
porque El intErÉs dEl Estado

ES muy BrandE por sacar los rscursos .
Cuídar El ambiEntE SE vUElVE alBo secundar ro,

cuando En verdad ES lo primario ...
sí no SE cuida, todo SE dEstruyE. .."

•

El Ecuador es uno de los po íses que

tiene mayor blodlvers ldod en el mundo.

'giodiverc;idad Cdiverc;idad de vida) es

la variedad de seres vivos que habitan

en el mar, la tierra, el aire y el agua.

la blodlvers idcd ec;tá en los ecos lstemos

como: polsojes, mont oñoc, r ios y bosques

y en lec espec ies como: árbolec;, plontos ,

onimoles y per-sones.

Cuál M MOl'

n \1 -M1. rOK «:1 e r ho~?

Podemoc; ucor eso gran biodive~c;idad

para nuecrr o provecho, como lo hicieron

nues tr os cncesrr os. Podemoe; es tudlor
lac; plontcc, descubr-ir para qué cirven

y tener máe; conocimiento sobr-e

nues t r os cnlmoles.

Ec; importante que ce nos reconozca

ese conocimiento tradicional, que se

c;epa que ec; nuee;tro.

22





Derecho a la
consu.l ta previa

".,.ViEnEn, sacan madEra, pEtr6lEo¡
y no avisan a nosotros ...

nosotros tEnEmos qUE dar pcrrrus o,

pUO ancss consultar con la comunidad ..."

( f(
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La ConliOtitución dice que ¡OliO comunidades indígenas

y afr~ecuatorianas, tienen derecho a ser consuit odcs

sobre l .o~. planes que tengan los gob lernos , (alC1 empr eccs

o les personos , para aprovechar los recCJrc;~~ noturoles

que esrén en su territorio: madera, plcnt ce, petróleo, etc.
rJ . .. ,

, '\\ , _ l, ~ J

Consultor quiere decir preg n en Cuando alguien ,hos
/ I , ,

consulta sobr-e algo, noso.tI~OS -renernos que tomar , ~ n-a .
decisión: cceptcrnoc o no oceptomos. y l>i ac~ptop"o~'­

en qué condlclonec.

,/..

¿ CuálcH son i ~.:-
n ues·tro!04 ~le ... ~ o~.?

f~ / ~ .
Tenemos der ~o a' ser intor<ma

temas que ~ van a con~u ~tar ·

nos van o proponer. ,.. / - I
.-r ,~

, JI"': ' - ~

Nos deben consultor sobre f U ue .ce quiere hOcer

en nuectr o territorio cotán, equé manerd­

vamo~ a PQr-{i6ipcí;' y q;é' bene4icl<os va o obt
• 1 / (

nues trc eomurildod. { (
• I I, .

Cuanqo el Est a qmor. d.ecis,t.ene~ sobr

nuestro ter\·~torio, primero deb~ concultcrnosv I

Si nocotr os dceptam<:>..s : tenemo~ qlJé p ega r á
ac-uerdos poro que no se dedrúya la' Aaturaleza.

ni se contamine nuestro ambiente, y' para saber

cuáles serion las compencoclonec. si hay daños.
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¿Cuáles s o n nue t ....as
re p o n a b il i d d

Participar en las reuniones de información
y consulta, sobre propuestas que se presenten
a nuestra comunidad.

Si aceptamos alguna propuesta, debemos poner
condiciones que nos beneficien.

o 0 1. Ida. ':

(il Nos deben informar, sobre las ventajas
y desventajas, de las propuestas que nos
hagan para nuestro territorio.

(il Nadie puede explotar los recursos naturales
del subsuelo de nuestros territorios, sin

antes consultarnos .

(i) Es nuestra responsabilidad decidir lo mejor

para nuestro territorio y para nuestra

nacionalidad.
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De·..echo a l-a

organización c o -.nu n i""ta r i a

"...Ant es , a la p ucs t e d E sol)
nucs t ras comunidades SE rEunía n

En gra nd ES asarn b teas pa ra rc s o tvs r los con flic t os
y rEnd ir tr ibut o a nuss cro c rca dor ,

a hor a) nusst ro Cecr qus may or y ds más Tarc as ,
vo lviEron a convocar a la Comunidad)

pa ra lograr la unid ad) para rcc onst. rurr
un p ueb!o qUE SE Estaba aca ba nd o..."

La organización comunitaria clrve para que
toda la comunidad piense en ~u~ pr oblemcs ,

y juntos, se busquen soluc lones.

¿ C '-"l á.l e s son

nues-t-ro d e rec h o s?

La nacionalidad Cofón tiene ~u~ pr oplcs ideos sobr e

la autoridad. Tenernos una manera de orqcnlzcrnos

y diferente~ forma~ para convivir. E~ nues tr o derecho

que se r espeten nues trcs forma~ de vivir y de
or qcnlzornos. El Ectcdo y todos Íos ecuctor lonos
deben aceptar nuectro o.... ganización comunita .... ia.

E~ importante que nos oroonlcernos para que, unidos,

podernos exigir que nuectros derechos se cumplan.

Nue~tra~ orqonlzoc ionec tienen que ser fuerte~,

unidos y con buenos lider es.

Tenernos el derecho a elegir y ser eleqldcs para

desernpeñor corqos en la a rganización.

Los cofane~ cuentan con la federación Indígena

de la Nacionalidad Cofón del Ecuador CfEINCE),
una organización indígena de Segundo Grado,

tilial de la Confederación de Nacionalidade~

Indígena~ de la Amazonía Ecuatoriana CCaNfEi\IIAE)

y de la ca NAIE.

26



¿Cuáles son nues1:.ras
responsab ¡el ¡ dades?

Participar en los oscmbleus donde se informan,
consulten y r esuelven nues tros pr oblernos.

Cumplir con lec obllqcclones y toreoc que se nos

encargan dentro de la Organización.

Mantener actualizada la PerGonería Jurídica de la
Organización, para estor r econocldos por el Estodo,
como organización. Una organización con perconerio

jurídica, tiene por escr-Ito los derechoc y obllccclones

de sus mlembros.

E~ importante que nuestrc O rganización tenga
reglamento~ pr-opios.

N o o 1 v i d a r :

1fI Tenernos derecho a que se respete
nuestro organización comunitaria.

1fI E~ importante organizarno~, para
exigir que se cumplan nuestr-os
der-echos.



Derecho a

l.a participación

"...Nosot ros t od os par ticipamos)
ES nuss t ra vida y ES pa ra nuss t ro bi En ..."

Participar es opinar cuando se toman dec lclones.

Et; también el derecho que tenernos lat; personcs,

de conocer y decidir sobr-e lec cctlvldcdec que son

lrnpor tcntes para nues tr cc vldcs. Et; importante sober

qué hacen lot; gobiernot;, loe munlc lpios , lat; ernpr esos ,

lec orqcnlzcc lones y [os dirigentet;.

I

J
'-" .

Jambién~té"nemot; _dere<?ho a eJegir a quienes nos- . --e
van a repret;entar, en nues i r o t err it or lo en

-- ---- del pois, Y a -éXigir que-f"o-autoridadet; rin an

cuentos de lo que hacen.

¿Cuó..leH son

::::~::~;.::::~::~. y ~ pr e.entar
proyecto.~1 paraJmejora~uedrat; pr oprcc vldcs
y los de todot; 10$1 ecuatoriano!? ,

. 1' I \i·
\,J. I

I

Podemot; participar en la polít ica y opinar sobr-e

todo lo que sucede en el pele. lnteqrornos a les

lnct ltuclonec del Et;tado y orqcnizoc iones

cornunltcr ios.

'.

"-

. ,
, I

'/
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¿ Cuál.es son nues-tras

respon sabil.i d ades?

Participar de les dec lslones que se

toman dentro los orqonlzoc lones que

nos r epresenton.

Influir en los cutor ldcdes, para que

tomen dec lslones que beneficien a

nues tros comunldcdes.

Vigilar que nues tros r epr esentcntes

seon honrodos y nos informen qué

estcn haciendo. Y que la~ cutor ldcdes
no~ den cuenta~ de ~u~ accione~.

N o ol.vi d ar:

(i) Tenernos derecho a votar para elegir

nues tros cutor ldcdes y nuestr os

r epr ecentcntec.

(i) Tenernos derecho a participar cuando

se toman declclones que tienen que

ver con nuectro vida y la de nuesrr-o

nacionalidad.
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Derecho a la cultura.
conoci -.mi e ntos y
propiedad intelectual

L e .1"tu,o

- ...Nosotros tEnEmos

nuss cras tradicionE ancest ratcs ,
nUE tra cultura y mucha historia
sncerrada En nuest ro pueb!o .

Chiga ... EnSEñ6 a la per sonas

cómo tratar al otro

Dijo : cuando reciben la chicha
qUE lE da /a rnadre ,
dEbEn dEcir -gracia mamá­
y no o/amEntE -gracia .
E o E nUE tra cultura . -

La tormo en que los grupos

humcnos se organizan para vivir:

qué comen, cómo se vls ten, cómo

hacen sus cocee, cómo hacen sus

tie.;ta.;, sus costumbr ec, su lengua,

sus cr eenc loc, es la cultura de

un pueblo.

Por eso hay una cultura Co+'án,

una cultura Awá y una cultura

ttuaorani. .. y muchoc otroc culturcs.

y por eso, se dice que el Ecuador

es un pnic pluricultural. También

es multiétnico, porque hay muchos

ncc lonolldodes y pueblos.





Nuestros shomcnes t oman yagé para curar a
los enfermos, y la comunidad toma yocco pa r a

dar ánimo. Estos concclmlentos pertenecen
ancedralmente a loe cofane~ y tenemos que

defenderfl Qs, porque son c osas nuestras , nosotros

ap endlrrios de los abuelos, las pensemos ...

No r r os e ecmos . E s nuectro "propiedad
intefe 1'.

H ay una ley, I Ley de Propiedad Intel ect ual,
que pr ot ege to as nuestros pr ccf lcoc y c r eoc lones .

Entonces, na die puede utilizar nues tros

conocimientos como si fueran de su propiedad.

Los dueños de esos conoc imientos , somos
[os cofcnes.

Para que los personos usen nuestros conoclmlentoc,

deben pedlrnos permiso y compencornoc por ello.

¿u
n u ;t,

_ o

s de e o~

E l Estado tiene la obligación de r espetcrnos y hacer

r espetor nue st r-os conocimientos y nuestro cultura.

Debe organizar, con cada nac ionalidad, pr oqrornos

de educación, para que el r ecto de los ecuc t or lonoe.
val or en y cuiden [os opor tes de la,,; dif e r ent es culturas

que exle ten en el pe le.

Tenernos der ec ho a hablar nuedra propia lengua,

la que hablaba n nuestr-os oncestr oc. Pero entendemos

también, que sl quer emos trata r o negociar fu er a de

nues tr o territori o, tenernos que habla r e l ccstcllono,

pa r a comu ni c ornoc y entendernos con otr-cs pe r- sones .

Nue~t r o,,; conoclmlentos sobre plontos medic i na l e~ ,

la cu r d enfermedade,,;, de ben ser r ec onocldc s c omo

nuec t r oc y deber á n estar protegidas, ya que constituyen

c onocimientos de gran valor científico.
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Pa ra eso, debernos enseñen a [os niños y jó venes,

nuestro lengua y nue tro~ coct umbres.

Mantener nues tr'o cultura, nuestr-os forma~ de

vivir y de orqc niz omoc, es res poncobllldod nues t r c .

nu t:,

¡l id de~?

E~ neceser-lo que coquemos una pote te paro
prot eger legalmente, lo propiedad intelect ual

de lo que descubrlrnos. Y buscar otr-os moneros

de proteger nuest r-os descubr lmlenros .

¿ "u á l e ­

r e p

[i) El E~ t do ti e neJ a o l19a c ión de hacer

r-espetor la cultura de la nac ionalidad

Cof á n.

-ro olvi

(i) Tenernos la Propiedad Int e lec t ua l de nuesfros

conoclmlentos cncestroles que debe ser

reconocida y protegida.

Debemo~ conservor nuectro lengua , nue~tra~

forma~ de vid ,nue~ t ra~ costumbr-es y

nue~tra~ t r ad l c j one~



Derecho a

la educaCión

- ...Necestcamos Escudas para ap rend er ...
aprender fas cosas nues cras cambrén,

porque nuescra c uft u ra Está
En riEsgo dE dsseparscer .

'::J aprender cosas dEf país,
porquE somos tambiÉn Ecuatorianos ... -

Educarc;;e es aprender. Aprender meches

eos os , de nuestr-o nacionalidad, de nuestr-o

pele y del mundo.

Todcc les persones pccomos la vida aprendiendo

cocos ncevos. Aprendemoc;; de nuestr os podr-es,

de nuestr os veclnos, de nuestr-os onc lonos ,

de nuestro propia vida... también cpr endemoc

muchos coses cuando vernos a la escuelo,

al colegio o a [a unlversldcd .

¿Cuó.:les., n

nuestroH derechos"?

Mujerec;; y hombr-es odultos, jóvenec,

niños y niños. tenernos derecho a una

buena educación en lac;; escuelcc ,

coleqios y unlver s ldodes.

Tenemoc;; derecho a que haya

protec;;orac;; y protec;;orec;; copcc itcdoc,
que seco de nuectrc nacionalidad,

que conozcan nuestroc costumbr es

y trodlc lones.

En los coleqios y escuelcs se debe

enceñor en a' ingae y en coctellcno

(educación bilingüe).
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¿Cuál-es son nuestras

responsabil-idades?

Así como el Estado tiene la obligación de brindarnos
educación, nosotros tenemos la responsabilidad de
vigilar que esa educación sea buena, de acuerdo
con nuestras necesidades e intereses.

Además, es nuestra responsabilidad que nuestros hijos
e hijas vayan a las escuelas, colegios y universidades.

Los adultos podemos ir a los Centros Educativos para
aprender más. Hay programas especiales para enseñar
a personas adultas.

No o1.vfdar:

ri) Las personas indígenas, nuestros
hijos, nuestras hijas, tenemos

derecho a una buena educación.

ri) Es nuestra responsabilidad que

los niños y niñas, los jóvenes y

las personas adultas que quieran,
vayan a las escuelas, colegios

y universidades, para aprender más.
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Les oc tl vld ode c pr oduct ivc c son los que nOG

producen diner o: el comerc io de pr-oductos

agr ícolaG, venta de or t econioc , elab or ación

de canoa~, el tur is rno, etc.

¿éu ' le toJon

nue '"0 el '" ho _

PodemoG vender productos o cr tescnicc para mejorar los
lnqr esos económicos de los tamiliaG.

Podemol;; trabajar para la comunidad y recibir un selenio.

No pagamOG Impuesto a la renta I;;i IOG ingrel;;oG que r ec ib irnos ,

se quedan para la Organización. LaG tederacioneG, comunldodes.

cooperot lvcs, csoclcclones de compes lnoc y pequeños

cqr lcultorec , no pagan Impuesto a la renta. Pero cuando ¡al;;

gananClaG se reparten entre IOG socios, Gí pagamOG lmpuestos.
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¿Cuáles son nue~t... n ,s

res ponsabilidades?

Nuedrm. or qcnlzoclones tienen la r ecponcobllldod de
capacitar a la comunidad, para crear rnlcr oernpr escc

y comercializar productos de buena calidad, en el pele

y en otr-os pelees.

Tenemos que pagar loe impuestos que establece la ley,
[mpuesro a la 'Renta y al Valor Agregado (1 VA), cuando
tenemos actividades productivas comerciales, que nos
dan dinero.

Si tenemos una actividad que nos da dinero, tenernos que
sacar el Registro Único de Contribuyentes (RUC), El RUC

e el Servicio de Rentas Internas (SR!),

ización o a cada persona.

RUC debemos sacar facturas, para

ldodes comerciales. El SRI es la
ue recauda lo~ lmpues tos.

ro a través de IOG Impuestos, que
or lonos. Con ese dinero deberían
nt r os de salud, y otros obras para

--r'_

una actividad productiva
que nos da ganancia~, hay
impuestos.

oonozoa GUG derechos y GUG
, ayuda a que vlvomoe en paz
medio ambiente, oon 10G v clnos
tra propia oomunidad.

nemes importante informaoión
uest r o vida, nue t ra culturo y
I EGtado y oon el pele, a travéG

veto que nOG pr ote en.
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Corporación deG ti •n y Derecho
Ambiental ECOLEX
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Pácco aindeccu t~u t lsumbemoccen
in'jamba tsoñocho

EcuadoÑ;u joccaningae
jayáchove t~on'tácho

Páccoa t~on'tácho

F gae bopa tGoótaeho

Aindeccu 't~~ia Andeve Anmnia ' o

Conveniome tevaen'cho 169 de la OIT
sobr-e PuebloG Indígena~ y Tribale~

¿Majan tcu ingi poccomc
in'jamba t~oñáchoja?

Ingi tsoñcchoto tGU andene,
toyácaen teva njem a anden I que

T~ave Jiríchóttima ~ePi 'tt i

Ingi t soñcchomo toyácaen
t lsumbernccontsc in'jañácho

Mandáchota tcu puiyi 'ccombe

Tlcumbemccoen iójamba tsoñocbom
NanitGGe tsoñccbo, tsc tcove jirích ()l;/;Un'110

Pácco osbccho jinehone gi afayaeho

Ingi rno iñajampañátayáchove gi inj eh

ComunáGu bófóchoqque ti~u

tsoñcchorno anmbian'fa

Jañoningae ingi coneepc, cfecupc
ccnsechoneqque tsu tGoófay I ho

Ate~~anéqque gi in'jan'fayaeho

Jombaehoma semoñochoneqqc
gi in'jan'tayócho

Mandóchove Gúcho

proveído por laAgencia de los Esta o Un.d
toCAlMANimplementado por Chemoni I
son de los autores y nec ariamente re

De arolla Int srnacional o el Proy to IlVAJIMf\;N

Gaspar de Villaroel E4- O
YAmazonas, 2do. P o
245982212270451 /2 _51 46
2454087
ecolex@ecolex-ec.org

.ecolex-ec.org

eléfonos:
Telefax:

-mail:
leb:

Dirección:

Fundacion

Tevaen'jema ñoñasundeccu:
Manol oral (ECOLEX)

da ( COLEX)



Aindeccumbe andeta tsu ña'me'qque re'ri'cco. tsata
tsu ccnss'po. tsave [in' chosu ingi andeni [in' cho .
Tayopiyi tsu a'indeccuja tisu andema coirapa canse'fa .
Tisu'po c'i naccuyi tsu injanccopa canse'fa. Tisu'po
ma'caen tsoña'choma an'mbiamba tsu tsa'caen tson'fa
faesumbe manda'chomanda gi tisumbema'caen tsoñe
osha'fambi. Va ande' su a'ipa gi tsa'caen tson'faya'cho.
Pa'cco sema'jen'choma . Tso camba tsu faengae in'jamba
convenio internacionalve tson'fa.

Proyecto CAlMAN Chemonics Internacional' ccu
conveniome tevaemba andene semaña'chove tson'ío .
Tsoi' ccu tsu tsonfa ma'caen organización jocaningae
jaya'chaove toya'caen ma'caen finacierave an'mbiañe
ccoanifae nacionalidadndeccu, Cofandeccu Awandeccu,
Huaoranindeccu.

Andema tsangae ta'etsse an'mbiaña'chove tsoñenda
tsu proyectote tansintsse Ecolexsuma iñajan'fa . Caentsu
tsen deccuja pui federacion'ccu ma'caen andema tsangae
an'biaña'chove atesu'faye tson 'faye. Andema toetsse
an'mbiaña'chove tsu puiyi'cco faengae sema'faya'cho,
toya'caen comuna'su iyicco'fachoma tansiañe'qque.
Ma'can tsu aindeccu andeja. Tsa'caen tromba tsu fuitepa
cornunc'su paralegalesve, toyacaen faesune'qque atesian 'fa .

Va comuna'su tevaen'jeme sombaen'cho tsu caentsu
ña'me leyes tson'choma atesu'faye. Pa'cco va tsave
[ln'cho'surnoqque atesu'faye. Tsave [in'cho ande peeco
va ande jin'chone'qque atesrfaye pa'cco ande jin'choma .

Dañoqque'suma'qque atesu'faye. Atesupa gi pui
tisumbema'caen in'janfaya'chove'qque. Fae'cco
tsoña'choma . Comuna'suningae, ln'[oñccho. tova' caen
ainingae in'jaña'chove va ande' suningae, va peeco rande
ande [lncho'chone'qque.pn'cco tsama tromba gi leyes
suqquia' caen pocco tsa manda'choma tsoña'cho
fae'cco in'[on'chorno tyoa'caen pc'cco in'jan'fa'choma'qque.
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iU"j na" no

1 ngi -t.son a:cno-rna -t.o

-t.isu-Inbe-ma" a lt~~~~

" ...In gi ' t a gi an'mbian'fa ti u'pecsss manda'choma,
nasundsccu tsu atE u'fa cenqqus'su vena' chome,

covscesn fEdErECionsu csu ti't E't ia nasun ECCU...•

Pácc



Tson'f"'~va'cho

Tliorífo yócho tsu fu ite. c c enrs u á indecc u ñotcse c onsepo
toyóc oen faec;undeccumáqque injengepo conséfaye .

F uit e ts u ui ondeccu oe hc rnblnd eqql omc , randendeqquia ,
bovendeqqu lcmo, t ovoc cen. Ti 't li se t c;; c; ia ndeqquia,
bovendeqqul ono at'a~éfali ' e.

'Pui íl ndec c u gi t ls , a ts oñochove a rÍnbiarífa . 'Puc; hesundeccu,

sa ndiendec c u pushesu dushundecc u. t ovocoen t scndlc

dus hundec cu , dusungandec c u. c c oshend ec c u, ccasheyendeccu.
'D U ti~~a t~oñ a'choma orXnbia rífa : consevccho, o esuvocho,

quinse t se c c nsevccho, ñof'ápa. se aínbamo t c; u injengéfoyócho

TisUDlbeIna'caen in'j an'-f ., ,'c h o

Tis u tsoñcchomo gi a nmbiaófa . Tlióma flsurnbemoc oen

inj añ aehom r que gi a nmbia rífa .

Ingi nd~u t sc mplnl ñot selo ji ríchoma tsu c oir a yócho, t s o su
c ofa ndec c u t lcumbemocoen injarnba cansétócho.

Tisu andema t su caña'jeófayácho ñóme inja ríchoi 'c c u. tc;ác aen TSU

á indeccuja t c;ont a yócho. fl sumbemccoen inj a ñác ho an demajan.

(1) P ui comunani gi anmbianta tisuPa tsoñ 'chorna. ñot sce

orga nizapo ti 'tc;lie ñot cse c a nliéfa yac hove .

(1) opon t cc ñocbo, tsontoyóch ve c onqqueni tevoeríc. o

jimbi ni' que . Pacco tc;u ot esuc hopo injengechófa.

(1) F a e comuna tsombl t oo pác c o va cndes u cílndeccu tsu

t lsurnbernocc ntcce inj a mba tsoñochove anínbianta.

2



¡\il a o .( ,

" .. /ngi a' jndEccunEncla tsu manc!a 'choja

SUYE purvr'c co faEngatsS€

i n j anccopa JjnchoYE... H

'Pui aindeccu gi c e ninga'fa , t i~~an¡ngae gi can~éfa,

cca'indeccúqque t s u ti~~aningae can~éfa. Maj and o t~u

tscrnplnl can~éfa. Toyac aen majandeccuja randepa !;éfa t!;c; ia
tt;a'oni, majandecc uja marni. Toyac a en majandeccuja tsompl

ccot tocconl. maja ndec c u ts u dusu nqondeccu. toyá...aen
coenzandecco, mingayambi t~u manda'cho !;úchonéjan.
'Puiyieco gi faengat~~ i 'ta .

Mandáchota t~o c oenza ndec c onéqque faengah;c;i, nane
dusunqondec c u, r ic ondec e u, vochondec c u. t sompl '~undeecu,

chcvoencundec c u, tivei e c o ñoñamb a c hovcensundeccu,

áindeccu, c oe amandecc u, totoandeqquia'qque u,

mandáchoneja n puiyi 'C G O faengat ~ s l 'fa.

¡\ .e¡ e¡ u i é P¡~·- Ina:

(

(i) 'Pácco andeni tsu tsoñcchoio jincho, t sc tsu

mandácho qquen ~ úc ho.

(i) F ae and eni t su tsoril erohojo ji nc ho. Tevaerícho
te u joc c a ninga e pocco tsonh ya'chove
manda'cho, tcorno tcu puiyi e co injengéfayáoho.

fil Ma ndác honej a pul vl eco gi raengots~i 'too

3
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•ca n

E c u.ador' u

Joccaninga

J a a' o e

1: o n 'Ca' n o "...ingi afa 'JE'cho¡ tayoplsu menda 'c ho,
tsatsu tayopi andEma agattointE

cse vs ingimbE Jincho ja'ño pa n.
Opatsse cans eve 'chove gl tta' tta 'fa .
JoccanlngaE Jaya'chovE tson'fa'cho¡

t ovac aan manda'cho'q quE tsu
ñoa'mE ñotssi ...1l

Cof'andeccúqque gi ecuatorianóf'a. Injengéf'a gi
ecuodorcu joccaningae jayáchove t~on'f'áchomáqque.

Joccaningae jayáchove t~on'f'ácho tsu tevaen'cho,
tevaen'cho tsu jln, ingi tisum6emácaen in'jam6a
tcoñ ' ts ' ccuja tsoñccbo.
To ' o.

Mojoñi 'qque t su JO e
a nttémác; ia . Joccani

ti 'tssétssi .

pa pácc o áindeccune
hoveqque .

nin oc: j yác hove tevoench

a jaye cuchove ~úcho teu



./
./

-:----

(i) Ingi t lsumbernccoen in'jamba tcoñochove tevaerícho tcu

t~aimbi'tli~i mandáchove tevaerícho. Toyácaen ñámet~~e

ta t~u Ecuodoreu joccaningae jayáchove tevaeríchoni.

(i) Joccaningae jayáchove mandácho t su ingi
t lsumbemocoen in'jamba páccoma rsofie mandácho.

(i) Pui aindeccu tit;úpaningae concesundeccurnc tsu
tevaen'fa ecucdorsu joccaningae jayácho tevaen'jenga.

(i) Joccaningae jayáchove tevaerícho tt;U puima

ti 'tt;liétlit;ia mandáchove tevaen'cho. fae~u va ondesu

mandácho rsu tsone otuningae afayáchove méioon

joccaningae jayáchove Ecuador tcolerohone.

5



P a :cc oa
·t s o n ":r¡ " ho

Canqquefa 2000ni t su ái dú~hu ttugo
Lucitanteja afa Nacione~ Unida~ ni aindeccu
mingae Ecuadorni vanájéfác hone. Qquen tsu
oshcchone su:

• ...Compania p Etro/ua i'ccu gi vana'jEn'fa .

Tsa tsu andEnga J cova' caen na 'Enga
cati 'fasi oshapa japa amundian'jEn.

Tsa'cansi gi a'indEccuja tsane: me 'caen

afaya 'chove: an 'mbian 'fa l

caentsu compañía pEtrO/ErandEccuja
cc ass jipa pe 'eco císcpa amundiamba

da 'ño'choma giyaEmba ñoña'fa'yE. .."



Jintsu ccoangi tcoñccho: t lsutcce

t so ñocho, tovoccen comunandeccu
tcoñcohoqque.

Aindeccu tson'tayacho t su pcccoo
tcoñccbo.

Paccoa tcoñcchove atachota tsu
ccaninga pui o indeccu tsoñachonéjan.

Paccoa tsoñochove ~úchotát~u

comuna tcoñocbo. Pacco tist4:>aningae
ccnsesundeccu t~onjen'tacho tcu,

pui taengae injanccopa pui ai
injan'tachove t~ontacho.

Pacco gi poccoc t~ontayachoma

of esuve injanta. Tovoccen, ccñojeñe

ñame ~úta t~u t socoen tcormese.

Sepiyachone, tuiteyachone, cccilndeccu

ato'paemba ataséta~aÍ1e.

7
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Conveniol:ne tevaen' ho 169 ele la Ol 'T
sobre Pueblos Indígenas _y 'l"O¡bales

Cccnqquefc 1989ni t su tae injengécho bopa injanccótácho
internaciolja tso semombcne injanccótácho OIT C1NSEIN)ja
pocco cndesu áindeccuma ormblombo tsendeccui 'ccu
sernc ñocho injengécho conveniome tirmañe injanta.
Tsornbo t su í sc convenion 169ma tirmáta.
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¿ Majan ls in í pa'cco ~a

i n'_ja 0\ba -tsoñ a.'ébOJa?

Ya t su ti 't~~e injengécho:

(j) T~oñácho tsu andene, toyácaen tevaenjempa

ondeneqque.

Ii) T~oñácho t su tsove t somplnl jin'chonéqque.

Ii) Tsoñooho rsu chipiri ccns io tsove jin'chóchone,

toyácaen o lneqque.



Ande

".. .TsaEyita csu andEja ña'mE chipiri¡

tsa'ma chiga iyofama ipa andEnga

ccuiñasi csu ccopapa andEvEja randian.

Tsa esu ja'ño pan jincho ..."

Andeqquen -;tÍto gi -;úto. Chipiri ondene,

ande tevaenjempáma reri choccoc ande, toe ái,
rsombl 'ta toe noocusu ccrijerohomc.

Rande a nde

Mandácho tevcenjenendo tsu ronde andeja chiri
andenéjan ccaninga.

Ande randeta t~(J toe andeni injant~~i conseqquesu ande.
T~ani t~(J olndeccu, í solmbltcs l t~áo, t~aimbi't~~i aña'cho

toyácaen tsornpi 'qque jinchócho. T~e~u pácco cotan
andeni jlroho t su ingi rnbe.

10



Fae andemi ecuatorianondeccuja pácco bopa canliéf'a, liinjunccuf'ani,
.ccottacconi, amazonani toyácaen galapag~undeccúqquet su pácco
va andeni bopa canliéf'a. Pácco gi va andeni canliéf'a. Tliá consl t su
pácco ateliuchóf'a ecuatorianondeccuve.

e toyácoen

Ronde n e liU, pácconga jájéf'ácho, moni ingi

atapájécho. Tliácaen gi ingi ande randenijan

a cam;éta.

Aqq uÍép~j~rna:

(i) Mandách~' tevaerÍjeneÍ1~ ...........

tevaenje a andeja cconin

Tliáma, tsoccen tsombo concevcchove gi ormb ianTa, tso ronde
ecucdorsu andema, toyácaen gi t lsumbemccoen irÍjamba coi rapa
iyiccoyáchove jinchóf'a, tsombo gi t lsu náema coiraye, tiliu ccottácco,
r isu t sornpl, t isu ccnslo ji nc hóc omoqque coiraye jinchóta. Tliomba gi
ecuctor lcoondeqcujc ,o , avujaflili-e, -iliúrhbéi 'cé ü cC;n~f'aYa.

(i) Pácco ingi ronde andeni jlchccboto tcu ingi 'mbe.

(i) Ingi ronde ande tsoslnl barécho jlchcchoto tsu

ecuotor lcnocu gobiernombe.

(i) Dureno, Duvun~u cof'andeccuta gi ande tevaerÍjema

armbiarÍf'a. T~cícan~i tsu tcendeccumolcn injengéf'aycícho.

(i) Toyácaen tsu tayopi Cof'andeccu ti~uPa andeni

can~étáchoma irÍjamba injengéf'ayácho.

(i) Tlia ingi andema t~u t lsumbernccoen irÍjam6a

coirayácho. Ingi tovoplsu coenzandeccu

tlOorÍf'aqqu iácaeñ i.

11



• ¡o'c

Tc;ave jinchótti 'c;u andéttima tc;u gobiernojan coiro]e, Tc;ave tcompl j in'c homa
dáñoc;áne. Tc;éttini tc;aimbi 'tc;c;i ochocho jinchoma dcñosone. Toyácaen t su
tcesu c;épi 'ttini áindeccu canc;étáchomáqque su: coent su tc;étti tsove

jlnchorno dáñombeyi canc;étaye.

Tc;a c;épi 'tti 'c;u andeni jin'cho comuna t su, Sinangoe, Zabalo, Tayoc;u Canqque,
Chandia Náen, Alto 'Qermejo, toyácaen fElNCE cndeqque. Tc;ác;undeccu t su
oc;háta pácco tsenlsu t sornplnl jinchoma, toyácaen tc;ác;u tc;áccuma pporaeñe

tlsu conseve pácco áta injanjenchone. Tc;áma ande tevoerijerno tsu

anmbiañe oc;hátambi, r so andeja gobierno ecuctor lcnornb es l.

Jáño t su atájéta, toe cuna mandáchoma ju qquen suvochove. Mácaen
oshocho Ecuador t sornplnl jin'choma coirayáchove. Caent~u majan comuna
tc;ec;u c;épi 'cho andeni concecqque oshotc ande tevcenjerno ic;útaye.

Miniderio de Ambiente tc;u t so c;épi cho andeni jincho comunandeccui ccu

taengae injamba tc;onta. Tc;a comunandeccu t su Sinangoe, Zabalo, toyácaen
FElNCE. Convenionga tsu tc;onta mácaen t sesu andéttima tcoñochove.
Coentsu tc;éttini ccnseto, tc;éttini jlnchomc injamba t sccontsse t sombo
ccncefove, tic;Úpane injengéchomajan.

f qqu¡ép~Jnn"\ :

ri) Sépi cho cndecumcndo gi oc;háta mác a e n

rínbia 'chove.

qquen
ye oc;hátaya.

o~lHlcl"O o seplcho



""'-indecc-u Ta'e"tssia

Andeve An'D1bian'cho

/I ••• lng{'g{ {n'jan'faya'cno jongEsu csu {ng{

canqquEnE t1'tSSE {njEngE'cnoja. Ing{'ta g{ atEsu'fa

majandEccuma g{ t1'tssEja {n'jan'fa¡ csa'camba
g{ rna'c aen joccan{ngaE java'choveje tson 'fa.

Tova'caen g{ {n'jan'faya'cno majandEccu esu

ñotssEja {n'jamba tson'faya'cno ... /1

Aindeccu Toetcslc Andeve An'mbian'chota t~u (taa) (CTD
Gobierno t lsepo ccnqqueve atécho ande. Aindeccu táet~~ia ondeve
an'mbian'chondeccuta tsu ti~úpa andemajan cañájeñácho, in'jan'tayácho
gi .ti 't~~ét~~ia mandácho va andeni suqqulccoen.

TAA ta tcu ocho mácaen tconl consepc r lcu andema tcoñochove.
Mácaen seplve, mácaen í sove jin'chó~uma cbcvoeñe, mácaen dcñornbltsce,

tsombc joccaningae cofondecc« jayáchove.

Coentsu táet~~ia cndeve jinchoyeta tcu, injenge mandácho tevcenjernc
gobierno ju qquen suve,

Aqquiép~jarna:

Cotan Ainde u Toet
ti~úpayi ti~úpa andemajan

toyácaen tae naccunéq
d ' tO't 't ovo on esu I e ce <;<;10 mon

ri) Mandácho tevcerilemo t su ti 't~~e noñangian'jen'tayácho,
TAAVE atéchoja ñámet~~e ~úchoye.



Ingi tovoplso andeni gi can~éta, t so t su jo ñojcn

cofondeccumbe ande. Majañi qque tsu ingi andéye
tteya ye o~hatambi. T~aja tayopi ingi t colmbl 't~~i

ccnqquefove consecho andeni can~éta~i.

T~ácan~i t su majañi qque ingi andemajan chavaeñe
oshombl. Toyacaen mcjcñlqque t~u itscve o~hatambi,

mapan ingi andeni petroleo, quini oco tcombl 'ta cori

bar éc ho jini qque.

Gobierno rncndochonqo suqquloccen tsu ~épiyacho.

T~a tsu ingi t lsu andema coirapa crmbloñccho.

Ingi andeni vonombo lylcccoo sornb onlndo t cu comuna,
tsorno tsombo t cns lcñocho. Macaen injengeninda t su
suvocho coentsu gobierno tuitepa t cns ioñe.

Ingi andene t soñcchoto tsu ande tevoerijemo crmbiornbo
gobie r no suqqulocoen tcoñccho.

Ingi 'ja tayopiyi tccve concesundeccupo gi ande

tevoerijenejcn atePaeñe jinchótambi. T~acan~i t~u

a da caen su t ~ 0 °0 ui



¿M~ja.n t:su ¡n.si

-tisu Inbenuícaen

Tlsumbemocontse injan'jen'fayachota tsu qquen: t lsu
andema t~u coirapa ttuchoyácho.

operece ccnsevero t su ande tevoerijerne sombceñcoho.

INDA t su majan ~ePi 'cho andeni can'jembindeqquiangaja
ande tevaen'jema ateyáchove jincho.

Ingita gi tevaengétayácho ingi ondecu cantónga.

Ingi '[e t lsumbernccoen in'jamba tsu vui 'jeyácho.
T~aimbi't~~i áindeccu tsu aindeccumbe andemajan
atopaemba ltcopo ti~uPane Inlenqechove tsoñe ate~úta.

15



inda tsu su:

e onda
utaenmá~ i a .

hovoermos ic.

I D inginga ande a
t soiqulornbo ateyácho et t u
t lsumbemccoen in'jamba ?fan d
Manejove tcoñccho.

Plan de Manejove t su ti ~uPa andene
tevaemba ormbloñ cc ho. Quini '[ln,
tsclqul. t~áccu sombojett lmo.
d:~olmba t sorno tsu condayác ho ác

rínbiañáchove.



TiSUIllbe-rn.a"caen in"jaD1ba
tsoña"cho-.na tsu Nanitsse
tsona"cho, tsa tsave jin"cho"su-.na:

tsa'ccu. tsaDl..pi. toya'caen tsaIllpiSU

añ a'choTna'q.que...

u ••• Vaní canse:pa 9í tsaímbí'tssí
canqqusfave tsampima coira'fa.

Coira'fa 9i ma'cae:n tsa~l~ansia jincho'choma¡

t~u cae:nt\u opatsse: canse:'faye:..."

Tlsu nocccsumbe cor ll'lnde somb ovcchove

injengeninda tsu pr ovectove tcombo tsove jin'ch~uma

cemombo ñotsce chavaeñácho.

17



¿JoDgaesu a.9i -lis r berna.eaé n in'.jan'r¡_

Tsomplrnn t~u fleumbemo 'cant"e lnJaña 'cho

, l~o

Comunás u a indec c uta gi tsampimajan ñotsce tson'tayácho.

Ingi cndesu quini 'ccomo chavaeñe irijcndo tsu ótie 'Plan de
Manej ove tsoñocho. Tsa Plan de Manejove tcoñcchot o tsu
toe t or estal'su c o ñosu fi r ma ñác ho. Tsa ái tsu Minister io

de Ambientésu mondo s l tsorxu.

Tayo Plan de Manejove sornboendo t su Licenc ia de
Aprovechamie ntove iñajañácho Ministerio de Ám6ie nt ema .
Tsai 'c c u qui r isu ondes u quini 'ccomajan chavaeñe osbovc.

Ingi cndesu quini 'ccoma taesu andenga sornboembc

chovoeñendo t su G uía de Clrculcc lome'qqee somboeñccho,
mácaen angapa chavaeñáchove oshove. Pácco andeni rsu
t 'jéchoja jincho tcesu tevcerijerne iñajanjenehoja.

quini 'ccombichoáma chavaeqquésu t su
t áta t.j. tsesumo chavaeñenda tcu taesu

o mba mba Plan de Ma nejovéqque tevaeñácho.

cent su cañájentaye, conqquecu aindeccu
ndeccunga, tsam6i'ta ccáinga quini ocomo

vávaentasáne.

Ña 'me injenge 'cho:

Plan de Manejove mechoyi

injantssi quini ccomo cháttuta

tsu ñáme egae tson. Tsácaen
í somdo qui mandácho t evoerijen

suqqulocoen scnc lononnevo.



Tlsumberncccen t~u t~a'ccumaJan lnjan'jen'faya'cho

T~áccuta t cu o~etápangaja metccl pácco andeni.
T~ácan~i t~u tcoccu cornbojett l '~u quini c cornojcn
ñotcse coirayácho, pácco ingi andeni jin'choma.

Injan'jen'tayácho t su, t~áccuma omundioncone.

Toyácaen cañájétayácho t~u jonqoesu compañía
jipa cmcndicncone.

Ate~úta gi amundian'choma atteta t~u ti~umbemácaen

in'jamba, junde nosundeccunqc sendceñccho.

Toyácaen mandácho tevaen'jen cuqqnlccoen tsu
scnsiome t soñccho.

Injan't~~i ~ingúccuve tur lct one, tsornbl 'ta chavaeñe
injengéninda tsu permiso especlolve iñajamba
somboeñccho CCon~ejo Nacional de Recur~o~

ttidrauliconima1

Ña 'me lnJenge "cho:

Tsoccumo amundian'cho t su ñáme
egae tsorcho, tsocoen tcorndc
qui scncloncngepo indiyeyácho.



T~ampi~(I año'choma t~(I ti~(lmbema 'ca n
in'jamba coiraya'cho

• ... Chíge tsu tsamp isu aña'chove a'ima agatto€n.

Totoa cua andu'pama an 'nd u 'c nom a

tsu SOCUV€ agatto€n .

FaESU qu ia 'ms afa'jE'chom a t su

omann dove agattoEn .

Z En ZEt sS€ t evaencho on diccu'jEma

ondi'ccu'chom a t su ttEsivE agattoE n .

Pans hasn ca'mbaeñe aces u 'choma
tsu sh an'CC OVE ag at t oEn ... "

Pácco gi ingi tscmplsu añáchomajan oresuchofc, pácco
áta tsu bovéccoe daji. Tc;ácaen añácho c;etajipa tsu t so
andeni consescndecconejcn egae daji.

Pácco oshocho añáchoma tc;u coirapa cañájeñácho,
oshccho añácho tsu majanjan tayo nempi 'ñaccáta.
Tc;ácanc;i tsu tic;Ópa ncccusu añe, tscmbl 'ta comunane
injengec;iyi panzayácho. Añachoiteyi
tsombl 'ta máttima ti 'ttiyáchove
mandácho tevcerijen c;útangayi
tsu panzájeyácho.

ácaen ñorccevl panzayáchove tsu
ctesuvocho, ponshoen aqquia añáchoma

omba dvojojcensone.

c;ampic;u añáchoma t su chovcermos lc.

acaen tc;ontat;ane tc;u Plan de
Manejoja t;ePi.

Sef>iTayácho gi cornunldcsu ái, tsorobltc
ccanejipa ingi tsornplsu añáchoma ti 'ttipa
chovcensone. Majan tsocoen t sorijenindo

t su junde cendceñocho.
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AClquié p _ ¡una .

J

(

Ingi tcornpl '~u añáchoma, majan c hovc erilencl

policía attéta t su it c; aya .

Ña 'me InJenge '"che:

Ma ndác ho teva e n'jenda t~u qquen su: t~ampic;u

a ñácho oshocho ~ép¡'cho j irÍchoma ti'tti'ta

t~ambi.'ta c hovoemdo t s u man dócho teva en'j en

9UqqUI 'cae ,c c oa nit a c a nqquetave lndi ye pa

vanañ cho.

(il Tc;ampi~u sejeoomo t su toenlnqctsse
crmblcñccbo, coentcu ingi dushundeccu

tcornplsu tetachoma amba clnsl 'ñongo

cneumde cótepa avujat~~i 'raye. T~ácan~ i

tsu ingi 'ja t lsumbemocoen in'jamba

tscrnplmo coirayácho.

(il Andemaqque tsu dáñombeyi joñocho,

tcoccumcqque rsu aqquia dáñOÍ'ná~ia,

añáchomáqque tsu ti~u eñe, tsombl 'ta

comunambe injenge~iyi panzayácho.
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o o . . a: no
in"chone i

"... cssve jln 'cho 'suma ñotsse: anrnbieme
tsu ñoa'me: tsa 'cantsse: tson'fambl .

~oblErnone:nda tsu csavs jln'chosuma
sombae:ñEjan ña'me: Inje:nge: 'cho .

)a'ño co ira 'n lnda tsu cevcpra'ceñembr,
tayo dañonge: 'chepa ..."

Pácco oshocho consio cvujotsse jincho
tsu can~éta marni, andeni, qquendvopcnl,
t~áccuni. Pácco ochocho cons ic jincho
t su, pácco va andeni ~hequétácho. Andeni,
ccottácconi, náeni, t sornpinl tovccoen
oshocho quini eco, añácho, aindeccúqque.

Ecuador tsu pui andema ti 't~~e oshocho
conslo jlrichorno anmbiancho ande.

¿M~Ja.l t u
¡"Si t .... ,." ...... .í ?

,
I

Ochccho cons lo jlnchorno t su tayopi
ingi coenzandeccúye ormblonqqulccceñl

crmblcñocho. Ate~útayácho gi quini 'ccornc,

toyácaen añáchoma pácco jinchoma
crecuchove.

Ate~uchoye t su injenge ingi tcvopisu
ate~úpamáqque, r lsumbetssl qquen
injanjeñe.
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.... . .'-'v e

"... /ngínga cond emb svr j ip a q u ín r 'cco,
pEt r o/Eoma somb aEn 'jE n ind a íng íng í j u

qque rua n su 'fave 'cho.
Tsa 'ma t Oyí ' t E csu co munam a

í Pi ajan ( ' P EPi a 'cho.. ."

, I

I

I
I

/
I

1""1/

,.
(

(
I

i (
I r (

.1
.i

(

f

.,-

I

1
1

v i {t '<> '<> ét '<> '<> i a tevoerijendo t'<>u su: aindeccu comuna
I

toyácaen afroecuatorianondeccu t'<>u in'jan'fa, coentsu

jonge'<>unéjan pul ti'<>épáe;uma iñajampañáfaye.

Gobiernondeccu tsoñochove cuqqulccoen. Tsoto tsu,
compañía, tscrnbl 'ta fae ái t'<> v e que anden¡ j jn'c ñÓe;u

quini 'cco,petroleoma t cons eccu tj. ) I
( O ~n : ( .

Con'<>ulta qquendo te; s'u: iñajampañañe.Majari, i'ngi me

jonge'<>u~e iñajampañánijan, ihgi puiyi 'ceo t'<> ~ ~pdñ'amba/ l.: 11 .1 i

in'jan'fayácho. ~nttéfayáti gi, tsombl t o ,<>épi'fayáti , ...,r
gi qquen. 'J u qquen e;úta gi ate'<>úfayácho [onccecle ; j : : .
gi anttéfa. I \ , /1 r r U"U

t', .

Ct~ \
...

.. 1AY ~ () cn~(JG , '( .:
- f I f(

r-
(t"'-

1

J~~'
\:11JI

, I

- .
a t,<>¿ cresuvocho,

1, h ' Iso ñoc omoqque.
r-

/ .
Ingi agdé'<>um9 jonqoesuv é ~éngeÍ1inda t'<>tl 9ánqqu~u

o lndeccumc iñajampaña ch p. :M ingae g1ft ' . 1

afáfayaeho, j,o~gaee;ul fi'ót '<> siá've' ·t '<> o IOjengey · ,; gi ) ~
. ( (

.comuni d adnfan ~ l' í "' . ' t ' I ,
r.: bl . ( .J ' t - . '~ J . Jd(, t
\JO ierno J I 9: oncesurnc s<Dne~inJ a""~u,
ótie ingir'np iñajampañañáchq: Ju qquen 'súf q '<> ¡ t'<> L

mácaen tcoñochove 't ii;ef?ai ocu i ~an~cófayácho. I

~ Tsácaen t'<>omba tsu tsa~e jin'chós6" qquenclyo'pam(a

crnundlcriccoe, atesúfayác~o dañando mojcnd é

tsu afépaeñácho,
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¿M~}an t. u ing i
t.1su..-nbe..-na'caen j n'Jañ n: "ho?

Ingi comunosu pr-opuestove tsorohomo

tcu pui botanga condcvocho, coentsu
ccmoncsundeccuqquc ate~uchótaye.

Ju qquen tae pr opuestcmo ~úta gi
iríjan'tayácho jonqesu ñot~~iát~u sornb ovc.

Aqquié p .Ja Ula :

T~ane tsu condátayácho majan ñot ss lomo ,
majan egáma, t so ingi pr opuec t o ingi andene

ñot~~iyáchone.

Majañi qque tsu ingima iñajampañambéyi,
ingi ande rsos lnl t sove jirÍchoma

combcermoclc.

Ingi andemanda t~u t lsumbernccoen ñotsse

in'jan'tayácho, toyácaen t lsu áindeccunéqque.
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COIllU
I

a bo""'-a"ch.o"q.q

tsoña"cho-.na

e tisu

u"Inb¡a . "f a

" .. .Tayopíta tsu íngí corn unasundsccuja srrn e

cOE'jE amppísí randE bochove,
bopa jongaEsu íyícco'chomajan tansíañE atssufa .

JañoníngaE'qquE tsu íngí cocnzandcccuie

cornunasundec cume boña'jEn'fa} ma'c acn eeas e

íngí qquEñajín'choma osha'ta tansíañE. .."

Corncnosu bófáchota tsu bare ti<;úpa
vanájeríchoma faengae injamba tons loñe.

¿M~jan 1:s u

i u g i tsoñ a'ch~ja?

Cofandeccuta tsu ti~uPa nosundeccu <;úchoma
injanchófa. Ti~uPa consevocbonendo gi pui ti<;úpa
injaningae injamba can<;;éta. Ingi injanccopa

canl;éfáchoma tsu injengéfayácho. Nane gobierno,
toyácaen pui ecuatorianondeccu t su ingi bopa
injanccopa can<;éfáchomajan injengéfayácho.

Injenge tsu injanccopa bófáchoja, faengae bopa
gi o~háfa ingi t soñcchomo tcoñe. Ingi bopa
injaríchota tsu ñcon nosundeccui 'ccu táetl;~iyácho.

O<;háfa gi majoma ccnlcñe, toyácaen nocuve

conlmbo organizaciónga semoñe.

Cofandeccumbe organizaciónda tsu fEINCE,
fae organización ti 't~~étl;l;ianga t su tevcencecho

t so CO NfENIE toyácaen CO NAIEngáqque.
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¿ M~jan -tsu i n g i

1:.isun"l-berna'c en i
,, ­_J - . --- ~n a c •• cxc

Pácco botanga bójepa t cu, jonqoesu vanácho
jimijan iñajampañamba tons ioñccho.

Organización mácaen tsoñochove ~úninda tsu
tsornclcn tcocceo tcoñocbo.

O rganizac ión'~u perconer-lc juridicomanda tsu
cuname scmboenñoccovccho, coentsu gobiernÓqque
í so organizacioma ctesuchove. fae organización
personer lo juridico tevaen'chojema anínbianda
t~u ti~Úpá~u egae tsomljon mandapa mácaen
rsoñcchove ocho.

Nane injenge tsu coentsu organización ti~u

reg[amentove ormbioñe.

ri) Ingi conqquecu orqcnizoc iómondc

tcu injengéf'ayácho.

ri) Organizayét~u ñáme injenge, ccentsu

pácco ingi tcoñcchorno t~on'f'aye.



1t... 'P u'y"cco S' bops€n 'f ¡ ' nSI e nSEy a 'chonE¡
to y 'caen ins ,ne: ñotss (ya 'c h st...1I

110pa atcíjéta qul taengaet~~e injan'jen'taya.

Aindeccúqque gi r lsu tsoñcchorno anmbian'ta.
ctesupc t su in'jañcícho jonqcesu cemornbo t su ingi
consevcchonejcn ñotscl. Ate~uycícho tsu mcícaen
gobierno. municipio. compañía toycícaen or qonlzoc lórcu

nocundeccu t~on'jen'tachoma.

J

;' , ,

oyácaengi ccíniñe o~háta ingi Qí;'deoe,...-- ------
~afájécbongcíqque. toycícaen pácco áñd~ne que- .-

gi Máí'ayáchoe;aent~u na~unéJeccu joccaningae
in'jamba t~on'tayáchove.

M ~ n ulIt"· ñ q' . •:'? J. 1\
Proyec ve te}~e~jen'~ I honqcíqque g' \ptaycícho.
ti~úpa ñ t~~e can~eycíc ove pcíqco
ecuotorlcnondeccuneqque. X
O~hcíta gi polltlóondeccu ~emájen'táchonga

cánimba pácco ande mingae dájéchoma ctesuve.
Cornencs« or'qcnlzoc iórisuqque t su gobierno
t sorijenchonqo cániñe osho,

"r

(J./ Jo ; I

't!J, I J

/
• I , l

/ ' \

, \ '
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!O M a .n ts u j n i

1: Js u D'\ b In - n '

Organizaciónjan bopa in'jan'fáchone
afá~uyácho tsu.

Na~undeccú~u tsu ~uyácho, coenrcu ingi
comunidadne ñotsslove in'jan'faye.

Ingine afa~undeccuma gi cañájen'fayácho,
ñoáme ñoornbc ti páccoma condáje t isu
t~on'jeríchoma, toyácaen ccenrsu
ncsundecccqque injan'jen'faye t lsepo

t~on'jeríchoma.

o

q ­•
fil O ~háfa gi ncsundeccuve cániañáchone

ttovaye, toyácaen ingi me afá~uve

cániañéqque.

(i) Ingiqqce jonqoesu ingi andeni

consevcchone afájéfáchongata gi

bófayácho.
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J a n oningae iugi can e 0,.

ates u p a e nse"cho e" 'q
tsu t onlCaya"cho

'T'iSt.L'p ni e can.

"...Ing i 'ta gi tayopia 'caEñi ondiccupa
censsfe, ingi cans epe toya'caEn

tsaimb i'tss i ccndas epa tsu
shacamb i ingi canqquEnljan .

Chiga ... tsu atesran ma'c asn
a'indEccuma afava'choveje,

qquEn tsu SU : tisu mama
csst srparna cui'ñaninda tsu,

chiHa tsu afE'paEnjan mama qquEn
suya'cho . Aqquia chíga tsu

afE. 'paE.njan qquEñi sujama ... Tsa 'cesn
gi ingi'ja cansefa ..."

Aindeccu bopa injanccopa can~étácho

tsu qquen: ambo, ondiccupa,

t sooficmbo, anndyopa, tic;úpaningae

consecho. Toyácaen ti~úpa in'jan'chove

ti~úpaningae can~éta. T~ácaen t~u

áindeccuja can~éta.

Tc;ácamba tsu Cofondeccu conseoo,

Awandeccu conseoc, ttuaoranindeccu

ccnsepoqque jincho. Toyácaen

tsclrnb i 'te; si taec;u ccnceocqque

t su jincho.

Tc;ácanc;i tc;u ecuadormajan c;úta

tcolrnbltcsl conseoo jinchócho

qquenjan. Toyácaen pui áindeccumbe

canqquéqque jlnchofocl.





Ingi cor a ga ndec cu i a tr;u yajema c u lpo paj i 'r;um ja n
r; 'j é a. Cornuncs undeccuto f s u avuja t r;r; iyéja yoc oma
c úi 'fa . T~a ater; úpa lo tr;u tayopiyi cof'andecc u
cresuc h ' ho. Tr;ácanr; i tcu tconejcn seplvoc ho. Tsaja

'me ingi' ets s ls l, in i vovoccoshendeccumberno

9' i 'j a o t uc hopa injanc hót a . Tr;a tcu ingi jáño
t i . I

P n so ene o.

Ma ndác ho t u in, ingi t isumbemc ont tescne in'jamba
po' co agattoenchomáqque injan'jeñe.

Tsácansi tsu maj a ñi qque ingi at súpa ma
t isumbemác a en tsonrncír;ia. Cof'andec c uyi tsu tso
atesuPanéjan nc sundeccu.

Ingi atesuPama moja n cíi ctesuye in'janda tsu
ingima permicove iñajañcíc ho, toyácaen í su
tconejc n af'épaeñcícho.

G bier na tcu manda ycícho c oents u ingi me inje n'f'aye,
toyácoen ingi ater;~a , ingi conceoomoqque injengéf'a ye.

Pui ti uPaninga e consesundecc u t cu orgonizáf'aycícho.
Ates uqqu~uve tsoñrichoveqque. Coentsu pui
ecua t or ia nondeccu moceen ai ndecc u ccnceoomo pác c o
a ndeni jinchOcho baréc homa atesuchóf'aye.

Ti r;~a ayáfangae gi af'cíjéf'ayácho, tsove tayopi
a f'cíjeqquiácaeñi. Tsáma gi flsu andéye cc ani japa
c oc amai 'cc u condcseccovochove cocamangaéqque
af'aqqu n tsorÍjen'f'a.

Tc; a plsu sejeoo rno ingi ctes upo sejejec homondc tsu
pocco a uchóf'a yocho, ñoáme. ingi 'mbetc;seve. .
oyác aen tsu tcorncjcn dáñomási a . Cientif'¡c ondeccu

t ~ a t esúf'a yacho tsesu ñáme baréchove.
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¿ ~j "t l i n i

t -su D'be n e" ¡n'_ja' 'e h ?

Ti ~u conceoomo tsu toenl nqc t cce a nmbiamba ti~úpani ngae

can~éfayócho . Toyóc aen tsu organizófayóch o, tso rsu ingi
t l sumbet sseve in'jamba consecho.

T~ócamba tsu ingi dushundec c unqc , du~ungandeccungóqque

ti~ ungae ctes l c rnbc t lsu c onsepcmoqque ot e ia ñócho.

Ñóme (patente) t ls umbet cce rsu comboeñe injenge lngi
póccoma flsumberno crescc homo. Toyó a en ttóttayóc ho
mingae ingi ate~ uPama inja n'jeñóc hove.

qq u i ' ua.

(i\ Toeninga t o; c;eyi tcu- lc;'unga jcr ójétayácho, t l su

ccns qqueninge, t l su c c nsenlnqc e. Toyácaen t i'it4:>a
mac a eo -ondiccuchcchomcqqu .

I G obierno t r;; u ma ndayác h c uent cu colondecc u
c onseoornoj on injengé ta ye.

(il Ingi tcvoplcu ate c; úpama toenlncotsse c rmbiornbc
t e; tscrnojon c olr a yác ho. Póc co ater;;u ' poneqque.



Ate • I-p a n e q q u e
gi. iU"j a n "-r; ~a·cho

" ...AtE SUYE in' jamba gi escu steve ja in /j an /f a...

tisumbEma'qquE gi at ssuve in' j an 'fa}
ing i ca nsec ho ta yo nEmp i YE tson 'jE. ns i .

Ingi 'q qu€ ecuac orfan cn decc upa Si i n 'j an ' fa
pa 'c co va an d Eni j i nc ho'ch oma acssu vs ... 1

•

Ate~uPaja ctecuvocho tsu. Pácco oshochomo

otesuve. ingi aindeccu ate~úpamáqque, toyácaen
pocco va andeni jinchóchomáqque.

Pácco áindeccu gi consepo ocbocho cunama ate~újéfa.

Ingi qultcondeccumbe, ingi ocu ppor ots se consesundeccurnbe,

ingi coenzandeccum6e, toyácaen ingi pácco conseponeqque
gi ate~újéfa. Toyácaen gi oshoohomc ate~úfa escuelcnl,

colegioni, univercidadnga játa.

e; _j an t s u

i .9 i 1::8 0 ñ a.'e oJa..?

Pu~he~undeccu, t~andiendeccu,

ducunqondeocu, rccndle du~hundeccu,

toyácaen pu~he~u du~hundeccu

gi ñotsse escuelonl, colegioni,

univercidadni ctesuve injan'ta.

Injanchófa gi ccentsu pucb esu
otec lorxu, toyácaen tsondle cteslorsu
pácco ái conseporno ctesucbo
otesupo ate~ianjenfaye.

E~cuelani colegioni t su áingae
cocamangae ccoangi ayáfave
ate~úfayácho.
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¿ MaJan tsu ingi

tisu-.nbe"lll_a'caen inJan'Jeña'choJa?

T~ácan~i t~u gobiernojan mandapa tcoñocbo, t~ácan~i gi
ingi 'ja í somcjon t isumbernocoen injamba cañájent'ayácho,
coentsu ctesujechojo ñotsse joccaningae jaye.

T~ácan~i gi ingi 'j a injant'a coentsu ingi duchundeccu]c

escuelcncc, colegionga, toyácaen univecidadnga ját'aye.

Coenzandeccuta tsu Centro Educativo pácco andeni
jinehonga japa ti 't~~e ate~út'ayácho. Jint~u ñoáme
ñotsse oteslorilentt l 'qque.

(il Ingi áindeccuta gi tsondle duchcndeccu,

ingi puch esu duchundeccunejcn injant'a
ñot scio ctes lormbove.

(il T~ácan~i gi injant'a ccentsu tcondle

dushundeccu, pusb esu dusbundeccu,

du~ungandeccu, toyácaen coenzandeccúqque

otesuve injannda escuelonl, colegioni,

tcombl 'ta univercidadnga japa ti h~e

ate~út'aye.
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Jombáchoma ctopcenqquesuve semonlndo tsu corifinndija
sornb ovo. Toyácaen jombáchoma cbovcerilercho, tivei 'ccu
semornbo chavaen'jerícho, shcvoñcmbc, toyácaen t ur lstcl 'ccu
semonlndo tt;U c or ifi nndija cornbovo. lj.

¿Ma-an u. J
íl i

.
on . C

Jombácho, tivei 'c c u sernc rnbo chavaen'jen'choi 'c c u gi t isu noc c us une
coriti ndimajan som bc eñe osháta.

Comunambéqque semombo gi cc ovungaeja ganañe osháta.

Ingi semombo ganájeríchomanda t su atepaen'jeríchongaja atépaerrnásia.
O rga nizac ión, tederac iondeccu, comunidadndeccu, cooperativandeccu ,
csocloclondeccu, chipirive t sornpl rno sernosundeccu, toyácaen réri coce
jombáchoma chovcensundeccu ts u atepaen'jeríchongaja atépaerrnásia.
Tgáma cor ll'lnd! bojecho bcolndo t su tit;úpa ncccusundeccuvl
a ttutaeñácho. Pan a tt ut aemba tt;u atepaen'jen'chongaja atépaeñácho.
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¿M~jan -t,s," in,gi

t.isunlben .'caen in~jaña.'cho?

Ingi organización tsu comuncsundeccumcicn cteslcñccho,

coentsu chipiri cbovcerijerobove sombcerilove. Toyaeaen
ñofsse barécho tetachoma ti~u andéye fae~u andenga
chcvoerileñcchove.

Mandácho tevcerilen mandaqquiácaen tsu ingi 'ja lrnpuecronqo

afépaenfayácho IVApae. Jombáchoma crmblombo chcvoemlndo
tc;u corifindija sornb ovc.

CorifirÍndima somboenqquesu cemombcmcqque gi anmbianfa,
toyácaen RUC tevcenlemcqque tsu sombceñocho. RUCta tsu
numero SRlnga t~éttingayi afepaenjerícho. Pui organización
to ' cen fae '¡ eqque tsu ctesuvevo. Tc;ata tsu gobierno

t~u facturavéqque comboeñocho,

e ntt ive ormbloñe.

iyi eco ecuatorianondeccu
ajan boñájen. Tc;a corifindi ccu tc;u

sco ño ñe otesu ingi comunanga.

'ccu ganájeríchove ormblcndc

tonga afepaenjeñácho.

tleu t eoño "chorna ctesucbopc
e injanchopa fuiteya 'cho.

u opoteee, avujatGGe tiGu'pai'ccu
ndeccul 'ccu, toya 'caen tscve
u, th;u'pa comunldc l 'ccu,
tGGe cense "f aya.

gi tayo paña '[en'fa ma 'caen
jaya'chove GU'chorna.

cense /pe, ingi ti u'penln ce
uqqulcccen. Toya'caen pa'cco

, ho tevaen'jen suqqulo 'caen.
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